
地價稅騎樓用地減免申請書
  Application Form for Reduction of or Exemption from Land Value Tax on Passages under Balconies
下列土地係供公共通行騎樓走廊使用，請派員勘查，並依土地稅減免規 則第 10 條規定准予減免地價稅。
The following land is used as passages or hallways for public passage. A survey is hereby requested, and a reduction of or exemption from land value tax pursuant to the provisions prescribed in Article 10 of the Land Tax Reduction and Exemption Regulations is also requested.
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，
此致
Submitted to
臺中市政府地方稅務局
分局
_____Branch, Local Tax Bureau of Taichung City Government

土地所有權人(申請人)：
(簽名或蓋章)
        Landowner (Applicant):                                                                           (Signature or Seal)
身分證
營利事業

統一編號：
       ID No. / Business Administration No.:
地址：
縣

鄉鎮
村
市區
里
鄰

路
街
段
巷
弄
號
樓之
Address: ____ (Room No.), ___(F), ___ ( No.), ____ (Aly.), _____ (Ln.), _____ (Sec.), _____ (Rd./St.), ______ (Nebrh.), 
_______ (Vil.) ________ (Township/Dist./City), _________ (City/County)
電
話：
Tel. No.:
申請日期：
年
月
日
       Application Date: ____ (month) ____(date), ______ (year)

[image: image2.jpg]



勘查人員
股
長
主任
Surveyor                                    Section Head                                 Office Director
附聯
地價稅騎樓用地減免申請書
                Application Form for Reduction of or Exemption from Land Value Tax on Passages under Balconies
收件：      年     月
日
第
號
Application Accepted: ____ (month) ____ (date), ____ (year) No.
臺中市政府地方稅務局

分局
_____Branch, Local Tax Bureau of Taichung City Government


土 地 坐 落


Land Location�
宗地面積 (平方公尺)


Parcel Area (m2 )�



持分


Owner-ship


Portion�



房 屋 坐 落


House Location�
房屋 層數


Number of Floors�
騎樓走廊 用地面積 (平方公尺)


Passages or Hallways in Area (m2 )�
核准減免面積 (平方公尺)


申請人免填


Approved Reduction or Exemption in Area (m2) ※Applicants do not need to fill in this field.
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附註


Note


�
1.申請騎樓用地減免地價稅者，應於每年地價稅開徵 40 日( 即 9 月 22 日) 前提出申請 逾期申請者，自申請之次年(期)起減免。


2.申請騎樓用地減免者，請註明房屋層數並檢附建築物使用執照影本或建物所有權狀影本以 供辦理。


1. For reduction of or exemption from land value tax applied for on passages under balconies, the landowner shall apply at least forty days before the collection starting date each year (i.e. September 22); for those applications that were made past the aforesaid deadline, the tax rate will be applied starting from the following year (batch).


2. Applying for reduction of or exemption from land value tax on Passages under Balconies, the applicant shall indicate the number of floors and attach a copy of the building use permit or a copy of ownership certificate of the building for processing.


�
�






市








勘查結果 及 


處理意見


Survey results and Processing opinions





勘查日期：	年	月	日


Survey Date: ____ (month) ____(date), ______ (year)


□經查上列土地供公共通行之騎樓走廊用地屬實。


The foregoing land used for public passage was proven true.


□上列未供公共通行使用依規定不符合減免地價稅。


The foregoing land is not available for public passage, and it is thus not in line with the requirements of reduction of or exemption from land value tax.


□





Attached Page











                   臨櫃案件進度查詢


Process enquiry on applications filed in person.








